The Washer Woman [1]
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ABC source: Petrie’s Collection of Strathspey Reels and Country Dances &c., 1790
Notes: Petrie’s First Collection, page 7
Transcribed by: Steve Wyrick <sjwyrick’at’astound’dot’net>, 3/5/04
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Book: Thomas Wilson - A Companion to the Ball Room (London, 1816, p. 85)
Transcribed by: AK/Fiddler’s Companion
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ABC source: Seth Johnson - Woburn (Mass.) Fife Manuscript (c. 1807-40?, p. 4)
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ABC source: John Rook music manuscript collection (Waverton, Cumbria, 1840, p. 153)
Transcribed by: AK/Fiddler’s Companion
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Book: J. Clinton - Gems of Ireland:200 Airs (1841, No. 3, p. 2)
Transcribed by: AK/Fiddler’s Companion
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ABC source: Anonymous 1862 American music manuscript collection (p. 1)
Notes: https://archive.org/stream/MerryMen/MUMSS-00079#page/n0/mode/2up
Transcribed by: AK/Fiddler’s Companion
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Book: Stewart Robertson - The Athole Collection (1884)

Transcribed by: AK/Fiddler’s Companion

TTA’s Tunes

¢CopyLeft - The Traditional Tune Archive



The Irish Washerwoman [1]

jig Ed Reavy
f) 4 T |l‘|| = !
b 8ot e = SEE Si==s=
() b  — | R [ —
A 4 — 1 - E— I i  E— — o——1 —H
'\.)’D — — o—1 o ————+ 1 — .
e e o o f P o , P, - | <
— I I —— 1 1 — 1 T i I=TJ.F|=I ® 1 1 —
=SS =SSt B U R e
—_—
)& e e
(AR e * | * e * e e, . V]
\.)U ——— I I — [ II I I ‘J I -
T i ||||F—P—F]"fi‘||=’|=-u P > ]'F_P_I_P_H_F_P_P_\
I! !I"LLFFI r IIIII I'/ 1 1
%Ztﬁ#'| ! — 1 i 1 ?"‘—‘_|
|2 |
- ; e
e
e & O —

&

The Traditional Tune Archive

Notes: The original setting of this all-too-familiar tune
has been thoroughly played out. Ed’s
setting elevates the strains of the old tune and
gives it more dignified footing. There is no Kiss
Me, I’m Irish in Ed’s version of this popular
St. Patrick’s Day tune.
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